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B . O dřej Fúsik:  
Old E glish prose adje ti es ea i g „hol “: to ards a hara terizatio  of a le i al field 

ÚAJD FF UK, září ,  s. s příloha i   
(posudek vedoucího práce)  

 

Diplo o á prá e, za ýšle á jako příspě ek k eze í staroa gli kého le ikál ího pole „s atost“, se 
podle zadá í ěla za ý at popise  orfos takti ký h a le ikosé a ti ký h harakteristik pěti 
přída ý h j e  – hālig, gesǣlig, ēadig, gebletsod, frēo – na základě jeji h ýsk tů  růz ý h t pe h 
te tů staroa gli ké próz , z hlediska záje ý h sou islostí a rozdílů  do o é  užití žá r  a t p  
te tů; az a a lati ské te to é předloh  aj.  a s přihléd utí  k jeji h osudů   ásled é  jaz ko é  
vývoji. Tato koncepce diplomové práce je plodem diplomantova dlouhodobého zájmu o rozhraní 

filologie, resp. li g istik , a teologie a ko krét ě htěla podle pů od ího zá ěru sledo at le ikál ě-

sé a ti ké a kolokač í rozdíl  tče ý h adjekti  ro ěž a pozadí ěrouk  a á ože ské pra e 
v pro esu ko erze A glosasů. 
 

S ěr dat pro te to zá ěr šel z ko i a e le ikografi ké Thesaurus of Old English, Bosworth–
Tollerʼs An Anglo-Saxon Dictionary) a korpuso é a alýz  založe é zej é a a The York-Toronto-

Helsinki Parsed Corpus of Old English Prose; diplomant dále pracoval s Wrightovou a Campbellovou 

gra atikou, a šak Dictionary of Old English uží al ohužel pouze esousta ě . A alýza se ě ě 
za ěřila elke  a čt ři staroa gli ká přída á j é a, přiče ž  užší  ý ěru se místo adjektiv ēadig 
a frēo ocitlo adjektivum (resp. participium) gehālgod, a ohe  ětší prostor  ko eč é podo ě 
diplo o é prá e dostal korpuso ě založe ý roz or orfos takti ký a úkor a alýz  le ikál ě 
sé a ti ké . Oproti pů od í u zadá í ere diplo a t ohled k lati ě pouze esousta ě, k žá ro ě 
pod í ě ý  rozdílů  užití zkou a ý h adjekti  prakti k  epřihlíží.  
 

Práce prokazuje, krom diplomantova dlouhodobého zájmu o proble atiku starý h jaz ků a kultur, jeho 
způso ilost k sa ostat é od or é prá i, s hop ost for ulo at a z ětší části také o ěřit rele a t í 
h potéz  t  jsou elke  d ě: . rozdíl   užití adjekti  udou patr   jejich morfosyntaktickém 

chování; 2. sémantický rozdíl ezi adjekti  ude založe   ro i ě pů odu či zdroje da é s atosti  a 
ko eč ě i jeho s hop ost o sta o e é  postupu podat i po ěr ě přes ý a logi k  strukturo a ý 
záz a . To še se O dřeji Fúsiko i podařilo opra du el i sa ostat ě ko zulta e se školitele  se 
v upl ulý h ěsí í h o ezil  pouze a e elou a al ti kou část studie  a e el i krátké  čase. 
Faktor času se o še  záro eň a ýsled é podo ě prá e podepsal epříz i ě, protože roz or 
problému se diplomantovi v důležitý h ohlede h epodařilo dostateč ě teoreti k  ukot it, dostateč ě 
přes ě pro ést a získa á data pak i dostateč ě sousta ě a u ele ě i terpreto at. To ohužel platí, i 
kd ž ez e e  ú ahu, že pů od í zadá í prá e s ý  rozpětí  i po ore  ož osti diplo o é prá e 
z ela jistě překračo alo.  
 

)áklad í ýhrad  e s slu tě hto edostatků se í pokusí  struč ě shr out: 
 

1. Teoreti ké eze í le ikál ího pole a koloka ilit  jako ástroje urče í le ikál ě-

sémantických charakteristik zvolených adjektiv se prakticky omezuje na poznatky čerpa é ze 
d ou dílčí h, i  a staroa gli ké le iku  za ěře ý h o ografií. ) ýkladů e í a í  žd  
jas é, kd  jde o pře zatý, kd  o diplo a tů  last í postřeh. od or á literatura, z íž 
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diplo o á prá e hází, je o e ě dosti sporá, a ěkteré titul  v jejím soupisu navíc scházejí 

(Wright, Campbell).   

2. Morfos takti ké harakteristik  přída ý h j e  ejsou adek át ě postiže : prá e j. 
teoreti k  sousta ěji eřeší, jaký li  a le ikál ě-sémantické vlastnosti má mít rozdíl mezi 

atributivní a predikati í pozi í adjekti a; stej ě tak e í adek át ě teoreti k  u hope  rozdíl 
ezi postpozi í a apozi í přída ého j é a; podro ěji se se ezkou á a i ěkolikrát 

az ače á pro le atika spo o ý h slo es e ztahu k interpretaci atd. 

3. )áz a  o diplo a to ě orfosyntaktické analýze má charakter jakéhosi protokolu, a je tak 

z teč ě o šír ý ěkteré sou islosti se přito  o tíž ě sledují zhlede  k to u, že se 
souhr é kolokač í ta ulk  a házejí  příloze, zatí o podro ý popis  hla í  těle te tu; 
sro . apř. sepětí o sahu s. –  a pak až s. . Naopak dílčí i terpreta e a základě souhr  

orfos takti ký h a le ikál í h harakteristik jako apř. ko e tář k adjektivu gesǣlig na s. 

68) jsou mnohdy fragmentární a zkratkovité. 

4. ) teč ě  rozsáhlý prostor ě o a ý orfos takti ké a alýze čet ě základ í h 
gramatických informací) se spolu s edostatke  času podílí a to , že pote iál ě ohe  

é ě prozkou a é, a tudíž i zají a ější pole le ikál ě-sémantických charakteristik zvolených 

adjekti  s přesahe  do teologického výkladu dostává v práci nakonec jen velmi omezený 

prostor a zůstá á pouze az ače o a s. – , a to čet ě prostoru, který ohl ýt ě o á  
souhře pozoro a ý h gra ati ký h a le ikál í h r sů. V této sou islosti je škoda, že 
diplomantovi, pro te to druh a alýz  od or ě ýji eč ě dispo o a é u, ez l čas a po or 
do rele a t í h pasáží  te te h a žá re h, k i ž ho as ěro ala jeho korpuso á a alýza: 
v prá i se takto častokrát je  ko statuje, že da ý doklad postrádá ko te t, a tudíž se zpírá 

potře é a alýze sro . apř. diskusi k příkladů  a s. .   
5. Na ru  edostateč ého času jde i last ě ejpodstat ější eduh prá e: hru ě edostateč á 

jaz ko ě-st listi ká strá ka a epečli á redak e ýsled ého te tu čet ě českého résu é , 
která rozhod ě eodpo ídá požada ků  a diplo o é prá e klade ý . Se  patří ěkteré 

edoko če é ět , ět  z teč ě ku ulo a é do dlouhý h sou ětí, ji ž e í žd  dost 
rozu ět apř. a s. , , , , , , , , , , , , i íst  epřes é překlad  
staroa gli ký h dokladů apř. a s. – , . Překlad  se a í  sk tují e d ojí podo ě, 
přiče ž fu k e tohoto rozdílu čte áři také e í z ela jas á: jed ak jako klasi ké překlad , 
jednak v podo ě jaký hsi i terli eár í h glos . Větši u tako ý h pasáží jse  si do olil tužkou 

z ačit do ýtisku diplo o é prá e, který jse  ěl k dispozici.  

 

Celkové hodnocení:   

Vzhledem k ýše u ede ý  skuteč oste  – a parado ě záro eň i pro pote iál, který diplo o á 
prá e B . O dřeje Fúsika v předlože é podo ě skýtá – jse  ji ohužel u e  k o hajo ě doporučit 
pouze s hod o e í  „ eprospěl“ a s požada ke , a  la ejpr e ě ě dopra o á a alespoň e 
s slu sousta ějšího roz ede í le ikál ě-sé a ti ké i terpreta e dat  a přede ší  st listicky a 

jaz ko ě přepra o á a. 
 

 

27. srpna 2017        prof. PhDr. Ja  Čer ák, CS . 
 

 


